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γραφή της υποθέσεως C-249/91 : Επιτροπή των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων κατά Γαλλικής Δημοκρατίας .

C) EE αριθ . C 307 της 27 . 11 . 1991 .

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως που
υπέβαλε με απόφαση της 16ης Δεκεμβρίου 1993 το Tribunal
des Affaires de Sécurité Sociale de Nanterre στο πλαίσιο της
εκκρεμούς ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου υποθέσεως
μεταξύ Zoulika Krid και Caisse Nationale d'Assurance

Viellesse des Travailleurs Salariés

(Υπόθεση C-103/94)
(94/C 120/31 ) Διαγραφή της υποθέσεως C-30/92 ( ] )

(94/C 120/33

Με Διαταξη της 24ης Φεβρουαρίου 1994, o Πρόεδρος του
Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αποφάσισε τη
διαγραφή της υποθέσεως C-30/92 (αίτηση τ0υ Tribunale
civile e penale Torino για την έκδοση προδικαστικής αποφά­
σεως): Régis SpA κατά Amministrazione delle finanze dello
Stato .

0 ) EE αριθ . C 64 της 13 . 3 . 1992 .

Με απόφαση της 16ης Δεκεμβρίου 1993 , η οποία περιήλθε στη
Γραμματεία του Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
στις 25 Μαρτίου 1994, το Tribunal des Affaires de Sécurité
Sociale de Nanterre υπέβαλε στο Δικαστήριο των Ευρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων, στο πλαίσιο της διαφοράς που εκκρεμεί
ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου μεταξύ Zoulika Krid και
Caisse Nationale d'Assurance Viellesse des Travailleurs Sala­
riés (εθνικού ταμείου ασφαλίσεως γήρατος των μισθωτών
εργαζομένων), προδικαστικό ερώτημα.

Το Tribunal des Affaires de Sécurité Sociale ζητεί από το
Δικαστήριο να αποφανθεί επί του ακολούθου ερωτήματος :

Ερωτάται αν το συμπληρωματικό επίδομα του fonds national
de solidarité , όπως αυτό προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ . 1247/92 του Συμβουλίου της 30ής Απριλίου 1992 ( ] )
προορίζεται αποκλειστικώς και μόνο υπέρ των υπηκόων της
ΕΟΚ (κατοίκων Γαλλίας) ή επεκτείνεται και στους Αλγερι­
νούς υπηκόους (κατοίκους Γαλλίας) κατ ' εφαρμογήν του
άρθρου 39 της συμφωνίας περί συνεργασίας μεταξύ ΕΟΚ και
Αλγερίας ή/και κατ ' εφαρμογή των κανονισμών της ΕΟΚ.

Μπορεί, κατ ' επέκταση , το εν λόγω επίδομα να χορηγείται
στους υπηκόους των κρατών που συνήψαν με την ΕΟΚ
συμφωνία συνεργασίας σε θέματα κοινωνικής ασφαλίσεως ;
Μαρόκο , Τυνησία κ.λπ .;

Διαγραφή της υποθέσεως C-155/92 (')
(94/C 120/34)

Με Διαταξη της 22ας Φεβρουάριου 1994, o Πρόεδρος του
Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αποφάσισε τη
διαγραφή της υποθέσεως C-155/92 (αίτηση του Tribunale
delle Spezia για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως):
Διαδικασία εκούσιας δικαιοδοσίας κινηθείσα από τον
Orlando Nalli .

(') EE αριθ . C 152 της 17 . 6 . 1992 .

(M EE αριθ . L 136 της 19 . 5 . 1992 , σ . 1 .

Διαγραφή της υποθέσεως C-290/93 (')
(94/C 120/35)

Διαγραφή της υποθέσεως C-249/91 (') Με Διαταξη της 23ης Φεβρουαρίου 1994 , o Προεδρος του
Δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αποφάσισε τη
διαγραφή της υποθέσεως C-290/93 : Επιτροπή των Ευρωπαϊ­
κών Κοινοτήτων κατά Ιταλικής Δημοκρατίας .

(94/C 120/32)

Με Διάταξη της 4ης Μαρτίου 1994 , o Προεδρος του Δικα­
στηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αποφάσισε τη δια­ (') EE αριθ . C 198 της 22 . 7 . 1993 .

ΠΡΩΤΟΔΙΚΕΙΟ

Υποδείξεις προς τους δικηγόρους και τους εκπροσώπους
των διαδίκων σχετικά με την έγγραφη διαδικασία ενώπιον
του Πρωτοδικείου, τις οποίες συνέταξε o Γραμματέας δυνά­
μει του άρθρου 18 παράγραφος 2 των οδηγιών προς τον

Γραμματέα της 3ης Μαρτίου 1994
(94/C 120/36)

παράθεση του συνόλου των αξιώσεων των διαδίκων,
ώστε οι δικαστές να ενημερώνονται για τα συναφή
πραγματικά περιστατικά , τα αιτήματα , καθώς και τους
ισχυρισμούς και τα επιχειρήματα των διαδίκων, προκει­
μένου να αποφανθούν επί της διαφοράς .

II . Υποβολή και σύνταξη των υπομνημάτων

1 . Καλό θα είναι τα υπομνήματα να είναι διαρθρωμένα
με σαφήνεια , να περιέχουν τίτλους των διαφόρων
κεφαλαίων και να φέρουν αδιάλειπτη αρίθμηση των

I. Αντικείμενο της έγγραφης διαδικασίας

H ενώπιον του Πρωτοδικείου έγγραφη διαδικασία
αποβλέπει στην οριοθέτηση της διαφοράς και στην


